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Nimʉꞌtãrĩ pũrĩ beꞌro Juã
ojáca pũrĩ niꞌi

Aꞌti pũrĩ aꞌtiro weero ojanoꞌpã nise niꞌi
Juã Jesucristore ẽjõpeorãrẽ sʉꞌori nigʉ̃́

weronojõ Õꞌacʉ̃ yarã cʉ̃ beseꞌcãrãrẽ ojacʉ
niwĩ. Queoro weesetisere, aꞌmerĩ maꞌisetisere
ojacʉ niwĩ. Nisoose meꞌrã buꞌeri masãrẽ
tʉꞌomasĩdutigʉ ojacʉ niwĩ.

Aꞌmerĩ maꞌidutise niꞌi
1 Yʉꞌʉ Jesucristore ẽjõpeorãrẽ sʉꞌori nirĩ masʉ̃

niꞌi. Yʉꞌʉ mʉꞌʉrẽ Õꞌacʉ̃ beseꞌcore ojaꞌa. Mʉꞌʉ
põꞌrã quẽꞌrãrẽ ojaꞌa. Yʉꞌʉ mʉsãrẽ diacjʉt̃a
maꞌiꞌi. Yʉꞌʉ seꞌsaro mʉsãrẽ maꞌigʉ̃ weeweꞌe.
Nipeꞌtirã diacjʉ̃ cjase Jesucristo ye quetire
tʉꞌoꞌcãrã mʉsãrẽ maꞌima. 2 Cʉ̃ ye quetire ʉs̃ã ye
ejeripõꞌrãrĩpʉ cʉoꞌo. Tojo weerã mʉsãrẽ pũrõ
maꞌiꞌi. Te quetire cʉonuꞌcũcãꞌrãsaꞌa. 3 Marĩ
pacʉ Õꞌacʉ̃, tojo nicã cʉ̃ macʉ̃ Jesucristo marĩ
wiogʉmʉsãrẽ aꞌtiro weeato. Añurõ wee, mʉsãrẽ
pajañaꞌa, ejerisãjãcã weeato. Tere wéégʉ, diacjʉ̃
nise maꞌise meꞌrã weeato.

4 Niꞌcãrẽrã mʉꞌʉ põꞌrãrẽ bocaejawʉ. Narẽ
diacjʉ̃ Õꞌacʉ̃ dutiꞌcaronojõta weecã ĩꞌawʉ.̃ Tere
ĩꞌagʉ̃, pũrõ eꞌcatiwʉ. 5Niꞌcãrõacã mʉꞌʉrẽ nigʉ̃ti.
Marĩ aꞌmerĩ maꞌirõʉaꞌa. Aꞌte apeye maꞌma dutise
mejẽta niꞌi. Maata marĩ cʉoꞌque niꞌi. 6 Marĩ
aꞌmerĩ maꞌírã, Õꞌacʉ̃ dutisere weerã weeꞌe. Cʉ̃
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marĩrẽ aꞌmerĩ maꞌiduticʉ niwĩ. Aꞌte mʉsã
tʉꞌotojaꞌquepʉ niꞌi.

Nisoori masãrẽ ẽjõpeoticãꞌña nise niꞌi
7 Aꞌti turipʉre pãjãrã weremaasoosijari masã

nima. Na, “Jesucristo masʉ̃ marĩ weronojõ
upʉtigʉ aꞌticʉ niwĩ” nisere ẽjõpeotima. Náta
Jesucristore ĩꞌatuꞌtiri masã nima. 8 Mʉsã
tʉꞌomasĩña. Na weresere ẽjõpeoticãꞌña. Mʉsã
tere ẽjõpeorã, Õꞌacʉ̃ mʉsãrẽ oꞌoboꞌquere ba-
juriorã weebosaꞌa. Na weresere tʉꞌotirã peꞌe,
Õꞌacʉ̃ nipeꞌtise mʉsãrẽ oꞌoatjere bocarãsaꞌa. Cʉ̃
mʉsãrẽ añurõ weese wapa oꞌogʉsami.

9 Jesucristo buꞌeꞌque diaꞌcʉr̃ẽ buꞌetigʉ, noꞌo
cʉ̃ ʉaro, yʉꞌrʉoro weremorẽsuꞌugʉnojõ Õꞌacʉ̃rẽ
moomi. Jesucristo cʉ̃ buꞌeꞌque seꞌsarore weregʉ
Õꞌacʉ̃ meꞌrã añurõ nisami. Tojo nicã cʉ̃ macʉ̃
meꞌrã añurõ nicãꞌmi. 10 Ãpẽrã Jesucristo ye
quetire mejẽcã buꞌeri masã mʉsã ya wiꞌipʉ
etacã, narẽ sõrõticãꞌña. Narẽ utamurã, “Õꞌacʉ̃
mʉsãrẽ añurõ weeato”, niticãꞌña. 11 Mʉsã narẽ
tojo nírã, nameꞌrãcjãrã waꞌarã weebosaꞌa. Mʉsã
na ñaꞌarõ weesere buꞌipejarã weebosaꞌa.

Juã cʉ̃ ojatʉoꞌque niꞌi
12 Yʉꞌʉ peje waro nisĩꞌrĩse cʉomiꞌi, cʉogʉ

peꞌe. Aꞌti pũrĩpʉre ojasome. Yʉꞌʉ basuta topʉ
waꞌa, mʉsã meꞌrã ucũgʉ̃ti. Marĩ tojo wéérã,
eꞌcatirãsaꞌa.

13 Mʉꞌʉ acabijo põꞌrã mʉꞌʉrẽ añudutima. Co
quẽꞌrã Õꞌacʉ̃ beseꞌco nimo.
Tocãꞌrõta ojaꞌa.
Juã



iii

Õ'âkĩ̶ hɨ yeere uúkũri turi Tukano
New Testament in Tucano (BR:tuo:Tucano)

copyright © 2009 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Tucano

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Tucano [tuo], Brazil
Copyright Information

© 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as
you do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or
quotations from this work, provided that you include the above copyright
information:

You must give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissions beyond the scope of this license may be available if you
contact us with your request.
The New Testament

in Tucano

© 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc. All
rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it
in any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/tuo
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


iv

2020-12-01

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 22 Feb 2024 from source
files dated 31 Aug 2023
00ebd04f-7b0d-5a72-9407-eb53ae2bd086


	2 JUAN

